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SCRIPTURE TRANSLATION




THE BUM OF CAMEROON

» Scripture has been translated.

» Translated Scripture has been distributed.

» The reign of Christ has been
announced and the Kingdom
of God is being established!




Bum New Testament Dedication
April 25th 2015

Bum New Testamant Dedication | Cameroon



3 ERAS OF MISSION PERSPECTIVE

Church & Kingdom Mission Church Mission Recovery of Kingdom Mission

SOCIAL TRANSFORMATION SOCIAL TRANSFORMATION

. PERSONAL TRANSFORMATION . PERSONAL TRANSFORMATION PERSONAL TRANSFORMATION

2000

1900

1700 1800

1384: John Wycliffe’s English Bible 1800: 1st Bible Society 1942: Wycliffe 1992: Forum of
1450: Gutenberg’s Printing Press 1800: Modern Missionary Movement Bible Translators Bible Agencies
1326: Tyndale’s English Bible 1830: William Carey translates in India 1946: United 1999: VISION 2025
1334: Luther’s German Bible Bible Societies

1611: King James Version

Ralph D. Winter - W1600C11, 10/19/2008



BIBLE TRANSLATION IN MODERN HISTORY

Church Mission Recovery of Kingdom Mission

MODERN BIBLE TRANSL EMERGING BIBLE TRANSLATION

1800: 1st Bible Society 1999. VISION 2025

1800: Modern Missionary Movement 1942: Wycliffe Bible Translators
1830: William Carey translates in India 1946: United Bible Societies

1917 gv.u.am fameron Townsend in 1964: Lutheran Bible Translators
uatemala 1976: Pioneer Bible Translators

1980: Bible Translation Association (PNG)
1981: Bible Translation and Literacy (Kenya)

1009 Camarannian Rikhla Tranclabhian Acenciatian



GLOBALIZATION

MISSIOLOGY

TECHNOLOGY




MORE DIVERSE & CONNECTED
[HAN EVER

GLOBALIZATION



WHOLE TO WHOLE
WITh WHOLE

MISSIOLOGY



TRANSLATION AND
DISTRIBUTION

TECHNOLOGY



west to rest

expensive

MODERN BIBLE TRANSL  gMERGING Bl 20 Years

New Testament

....+digital+audio+mobile+video



THREE ESSENTIAL PARTNERS IN BIBLE TRANSLATION

BIBLE TRANSLATION




THREE ESSENTIAL PARTNERS IN BIBLE TRANSLATION

language
& culture

financial . -
linguistics

vision

RESOURCE IMPACT TECHNICAL

exegesis

service _
translation

prayer relationship




SIMPLICITY & COMPLEXITY
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THREE IN ONE




FIELD-DRIVEN MODEL




RESOURCE-DRIVEN MODEL

IMPACT

TECHNICAL




PARTNERSHIP MODEL




AN EMERGING MODEL

IMPACT

RESOURCE TECHNICAL




[ ATIVE, PARTICIPATORY 4 UL, INTENTIONAL, INCL
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Scripture
engagement

Called by God
& Bibleless

missional
engagement

Called by God

changing the being changed

world




COMMON FRAMEWORK FOR BIBLE TRANSLATION
................................................................................................................. DESIGNED

not PRESCRIBED
ACCELERATED

not HURRIED

RELATIONAL
not TRANSACTIONAL

INTERDEPENDENT RS

not INDEPENDENT + DEPENDENT

SPIRITUAL AUTHORITY

not HUMAN AUTHORITY

MISSIONAL

not MISSIONARY |
INCLUSIVE
not EXCLUSIVE



@ @ @ COMMON FRAMEWORK FOR BIBLE TRANSLATION

INTERDEPENDENT

not INDEPENDENT + DEPENDENT ‘5\\.\‘)
e

MISSIONAL DESIGNED

not MISSIONARY  not PRESCRIBED

ACCELERATED

not HURRIED

INCLUSIVE RELATIONAL

not EXCLUSIVE  not TRANSACTIONAL

SPIRITUAL AUTHORITY

not HUMAN AUTHORITY

ACCELERATED

. IMPACT

Yo



https://vimeo.com/108168331 IMPACT

Training Bible Translators | Papua New Guinea



THREE ESSENTIAL PARTNERS IN BIBLE TRANSLATION

0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

language iInformation

& culture

oroject technology

management

vision

RESOURCE IMPACT

relationship

project

iInformation management

technology




MEDIA &
JIECHNOLOGY

Greatest Needs odia information
technology

N




TRANSLATION
CONSULTANTS

Greatest Needs
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INNOVATORS
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Greatest Needs




INNOVATORS: RENDER

RENDER PARTNERS

http://www.renderpartners.com/



INNOVATORS: DIGITAL BIBLE LIBRARY

EVERY TRIBE, EVERY NATION

http://www.everytribeeverynation.org/
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